Carol clwb ar Greece and Troy, yr hwn a wnaed i’w ganu ddydd Iau Dyrchafael. 

1.

Chwi, frodyr, ymhyfrydwch, a chydbarhaed brawdgarwch,

Yn llesol ewyllysiwch heddwch hir;

Dyrchefwch eich calonne, rhowch fawl i Dduw’r uchelne’

Yn beredd hwyr a bore ( geirie gwir;

Fe roes orchymyn newydd inni garu bawb ein gilydd,

A dedwydd fydd y daith;

O ran cariad er y dechre i’w ddilyn hwn sydd ole

Drwy ein dyddie, gore gwaith;

Cariad ym mhob cyrre sydd arwydd crefydd ore

Drwy amryw barthe’r byd;

Heb gariad pur ffyddlongar ail ydyn ar y ddaear

I’r neidar fyddar fud.

2.

Y chwi sydd oll gymdogion cytunol fuddiol foddion

I fyw mewn cariad ffyddlon, dirion daith,
Gochelwch mewn awch ole na thwyll na chroesymddadle,

Dilynwch eich rheole, gore gwaith;

A rheol sy’n eich clymu trwy ddysg ac ofn yr Iesu

I ymgadw’n deulu da:

Amddiffyn yr anghenus yn ufudd, a’r anafus,

Ymgeleddu’r clwyfus cla’;

Gochelwch genfigennu’n dost aruth na diystyru

Rhai fo’n anallu o nerth;

Atal rhag trueinied yn ddilys hyn fo’n ddyled

Sydd weithred galed gerth.

3.

Y rheol hon osoded, er daioni hi ordeinied

I drysori peth cyn siwred i’r gweinied gwael;

Rhowch chwithe ag ’wyllys calon heb lidio wrth rai tylodion

Y pethe fo wrth achosion yn gyfion gael:

Haws i’r iach gyfrannu i gadw’r gwael heb gelu

Na nychu o hynny ei hun;

Am hynny byddwch syber nes ’mendio pawb mewn mwynder

A fo’n tyner fyw’n gyt(n;

Mor hyfryd ydyw’r iachus fo’n rhodio wrth y rheidus

Fo’n diodde’ yn glwyfus gla’;

Byddwch dda eich trugaredd i’r truan gwiwlan gwaeledd

Mewn hedd drwy duedd da.

4.

Yr iacha’ o ddyn, gwybyddwch, sydd heddiw yn byw mewn heddwch

Nid allan nhw (deellwch) drwy degwch da

Mo’r dallt yr awr na’r munud daw gwasgfa, oedfa adfyd,

Neu syrthio i lawr dan gledfyd clefyd cla’;

O! cystal fydd gan ’rheini, fe roddan’ glod dan gledi

Am ryw ’lusenni yn siŵr;

Bydd da gan gla’ yn ddiame dan boen a mawr ddolurie

Gael weithie ddafne o ddŵr;

On’d hyfryd fod y moddion neu drysor gynt a droeson’

Yn gyfion yma i’w gael?

A’i rannu yn deg a ddylid heb unrhyw blag o’i blegid

Lle byddo gwendid gwael.

5.

Fe arferwyd clwb o’r dechre trwy gariad, hyn yw’r geirie,

A s(n am elusenne modde mawr,

Neu gadw peth o’n golud tra bon ni yn wych mewn iechyd

Erbyn dyddie clafedd clefyd methlyd mawr;

Ond llid sy’n codi’n dryfrith fel efre ymysg y gwenith

I’n dwyn dan felltith fwy;

Cenfigen sy yn lle plaender trwy amryw o Gymru a Lloeger

Sy’n hoffi eu harfer hwy;

Ni fyn’ yr iach mo’r helpio y clafedd pan fo’n clwyfo; 

Gwell ganddo dreio ei droi


Allan o’i hen feddiant, am ei dorri pawb a daerant,

Rhaid iddo o’i ffyniant ffoi.

6.

Gocheled neb o ddifri’ yn ddygyn fyw drwy ddiogi,

Du fradwr sy’n difrodi’r daioni ar dir,
Trwy alw’n anghyfreithlon am drysor heibio droeson

Yn iachusol heb achosion cledion clir;

Drwg adel neb mewn eisie neu anghenraid, euraid orie,
Ni bydde ei bynne ond bach,

A drwg i neb ddeisyfu ( chywilydd wario a chwalu

Tra bo’n aneddu yn iach;

Pob rheole, fuddiol foddion, fo gwedi eu enynnu’n union

Rhwng dynion hyn fydd da;

Blodeuo a wnaiff ein crefydd mewn dilys frynie a dolydd

Fel ffrwythydd hirddydd ha’.

7.

Byddwch chwithe er cysur drwy Bryden oll fel brodyr,

Dilynwch yr Ysgrythur a’i llwybyr llawn,

A chrefydd Eglwys Loeger sy’n fendith ac yn fwynder

I bawb fo yn ei harfer mewn dyfnder dawn;

Gochelwch wag rodienna neu gamu draw ac yma,

Mae amryw dyrfa ar daith

Â gweinieth yn eu gene a gelynieth o galonne,

Gwag fryche modde maith;

Ond byddwch chwi ddiysgog, yn rasol ac yn wresog

A serchog i nes(u;

I’r eglwys bob rhyw dymor cawn yno heb flino flaenor,

Nid gwrando ar gyngor gau.

8.

Mae oedran Crist ein Ceidwad tra chyfion ei ddyrchafiad

Mil seithgant mewn cymeriad, rhediad rhwydd,

Tri phump a thrigen hefyd pan brynodd Crist yr hollfyd

Trwy golli ei fywiol fywyd, synllyd swydd;

Ein dyled oll a dalodd, dyrchafe ’Nifie i’r nefodd,

Agorodd yn ddi-gudd

Dyrnas nef yn bendant i bawb o’i grud a gredant

Trwy lwyddiant, ffyniant ffydd;

A dyma’r dydd moliannus dyrchafodd, mae’n dra chofus,

Ein Prynwr hwylus hen;

Efo a’n dyrchafa ninne yn (l ei wrol eirie

I’w drigfanne un modde, Amen.
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Carol Clwb ar grecs & Troy Yr hwn a wnaed yw ganu dydd Iau Derchafel.
1.

Chwi Frodur ymhyfrydwch a chyd barhaed brawdgarwch

yn llesol ewyllysiwch heddwch hir

Derchefwch eich calone rhowch fawl i Dduw’r uchelne

yn beredd hwyr a bore a geirie gwir

fe roes orchymyn newydd ini garu bawb ein gilydd

a dedwydd fydd y daith

o ran cariad er y dechre iw ddilyn hwn sydd ole

Drwy’n dyddie gore gwaeth

cariad yn mhob cyre sydd arwydd crefyd ore

drwy amryw barthe’r byd

heb gariad pur ffyddlongar ail ydem ni ar y ddaiar

Ir neidar fyddar fyd

2.

y chwi sydd oll gymdogion cytynol fuddiol foddion

I fyw mewn cariad ffyddlon dirion daith

gochelwch mewn awch ole na thwyll na chroes ymddadle

Dilynwch eich rheole gore gwaith

A rheol sy yn eich clymu trwy ddusg ag ofn’r iesu

ymgadw yn deulu da

ymddiffin yr anghenus yn ufudd ar anafus

ymgleddu’r clwyfus Cla

gochelwch gynfigenu’n dost aruth na diystyru

rhai fo’n ann allu o nerth

atel rhag trueiniad yn ddilys hyn fo’n ddyled

Sydd weithred galed gerth

3.

Y rheol hon osoded er daioni hi ordeinied

I drysori peth cyn siwred ir gweinied gwael

Rhowch chwthe ag wllys calon heb lidio wrth rai tylodon

y pethe for wrth achosion yn gyfion gael

haws’r iach gyfranu i gadw’r gwael heb gelu

na nychu o hyny i hŷn

Am hynu byddwch syber nes mendio pawb mewn mwynder
a fo’n tyner fyw’n gytun

mor hyfryd ydiw’r iachus fo’n rhodio wrth y rheidus

fo’n diodde’n glwyfus gla

byddwch dda’ich trugaredd ir truan gwiwlan gwaeledd

Mewn hedd drwy duedd da

4.

Yr Iâcha o ddyn gwybyddwch sydd heddyw’n byw mewn heddwch

nid allan nhw deuellwch drwy degwch da

mor duallt’r Awr nar munud daw gwasfa odfa adfyd

ne syrthio’i lawr dan gledfyd clefyd cla

O gystal fydd gan Rheini fe roddan glod dan gledi

Am ryw luseni yn siwr

Bydd da gan gla’n ddi ame’ dan boen a mawr ddolurie

gael weithe ddafne o ddwr

Ond hyfryd fod y moddion neu drysor gunt a droeson

yn gyfion yma iw gael

Ai ranu yn deg a ddylid heb un rhiw blag oi blygid

lle byddo gwendid gwael

5.

Fe arfewyd clwb or dechre trwy gariad hyn iw’r geirie

A Son am Elusene modde mawr

neu gadw peth on golyd tra bo ni yn wych mewn iechyd

Erbyn dyddie clafedd Clefyd methlyd Mawr

ond llid sydd’n codi’n defrieth fel Efrau ymusg y gwenith

in dwyn dan felldith fwy

Cynfygen sy’n lle plaender fwy ag amryw o gymru a Lloeger

sy’n hoffi eu harfer hwy

Ni fyn’ yr Iach mor helpio y clafedd pan fo’n clwfo 

gwell ganddo dreio i droi


allan oi hen feddiant am i dori pawb a deurant

rhaid iddo oi ffyniant ffoi

6.

Gocheled neb o ddifri yn ddygyn fyw drwy ddiogi

du fradwr sy’n difrodi’r daioni ar dir

Trwy alw’n anghyfreithlon am drysor heibio droeson
yn iachusol heb achosion Cledion clir

Drwg atel neb mewn eisie neu anghenraid euraid orie

ni bydde’ bune’ ond bach

A drwg’ i neb ddeusyfu a chwilydd gwario a chwalu

Tra bo’n aneddu yn iach

Phob rheole fuddiol foddion fo gwedi enynu’n union

rhwng dynion hyn a fydd da

blodeuo a wneiff ’in Crefydd mewn dilys fryniau a dolydd

fel ffrwythrydd hirddydd hâ

7.

Byddwch chwithe ’er cysur drwy Brydain oll fel brodur

dilynwch yr ysgrythur ai llwy bre llawn

a chrefydd Eglwys Loeger sy’n fendith ag’n fwynder

I bawb fo yn i harfer mewn dyfnder dawn

gochelwch wag rodiena neu gamu draw ag yma

mae amryw dyrfa ar daith

a gwenieth yn i gene a gelynieth o galone’

gwag fryche’ modde maith

ond byddwch chwi ddi ysog yn rasol ag’n wresog

a serchog i neshau

Ir Eglwys bob rhyw dymor cawn yno heb flino flaenor

nid gwrando ar gyngor gau

8.

Mae oedran Crist ein ceidwad tra chyfion i dderchafiad

mil saithgant mewn cymeriad rhediad rhwydd

Tri phump a thrigien hefyd pan brynodd Crist’r hollfyd

trwy golli i fywiol fywyd synllyd swydd

ein dyled oll a dalodd derchafe’n nifie ir nefoedd

Egorodd yn ddi gydd

Deurnas nef yn bendant i bawb oi gryd a gredant

Trwy lwyddiant ffyniant ffydd

a dyma’r dydd molianus derchafodd mae dra chofus

Ein prynwr hwylus hen

Efo an derchafa ninne yn ole i wrol eirie

Iw drigfane un modde’ Amen


By the [ ] Hugh Jones, &. 

Y testun
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